OBJETIVO de La brigada Verde:

- La proteccion del medioambiente urbano.

Sus FUNCIONES son:

- Asesoramiento, prevencion y reposicion, con el fin de
convertir Calp en un municipio sostenible.

La Brigada emitira informes y contestrara
consultas planteadas por los ciudadanos en
materia de su competencia.

Llevara a cabo todos los afilos campanas de
participacion y promocion medioambiental.

SANCIONAR, actuaciones contrarias a las
determinaciones ambientales de Calp.
Principalmente todo aquello que vulnere la
legalidad en materia de:

- Ruido -

- Aguas -

- Limpieza de vias,
solares en mal estado,
fachadas etc.

- Convivencia urbana.

- Urbanismo.

- Actividades ambientales,
comerciales, industriales,
recreativas.

SUPUESTOS:

<Qué pasa si edifico sin permiso?
R. La brigada se encargara de instruir expediente y pasarlo
a la seccion juridica que corresponda. Se expone a una
sanciéon y a la restauracion de la legalidad si procede.

<Qué ocurre con las obras terminadas que son ilegales?
R. Si no ha transcurrido el plazo de 4 aflos desde su
finalizacidén, se podra iniciar expediente para su
demolicién, y se sancionard econdmicamente al promotor.

¢Qué pasa si se tiran podas y otros residuos voluminosos
al contenedor de la basura?

R. Que por culpa de unos pocos, daflamos la imagen
turistica de Calp y todos pagamos mas basura. La brigada
procederad a instruir expediente para
depurar responsabilidades.

éComo actuar si vemos gente tirando basura fuera de
contenedores ?
R. Llamar al teléfono de la brigada para poder instruir a la
gente y tomar medidas si es el caso.
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The Green Brigade’s OBJECTIVES are:

- The protection of the urban environment.

Its FUNCTIONS are:

Advice, participation and promotion. All that involves
creating an environmentally sustainable town.

The Brigade will compile reports and will
answer enquiries raised by citizens in areas
of its responsibility.

Every year, it will instigate campaigns for
the participation of the citizens in the
promotion of the environment, in respect of
green zones, the irradication of noise, and
the image of the urban and coastal areas.
Fines for actions contrary to the
environmental laws in Calp.

Mainly anything that infringes the law on:

- Noise - Citizen coexistence.
- Water - Town planning.
- Street cleaning, poorly - Environmental
mantained plots Activities: commercial,
and facades, etc. industrial, recreational.

FOR EXAMPLE

What happens if | construct a building without a license?
Answer: The brigade will start proceedings and will
inform the corresponding legal department. The
legal department will have the building sanctioned and
demand that it is made legal.

What happens to finished buildings that are illegal?
Answer: If the building is less than 4 years old,
disciplinary action will be taken in the form of demolition
and the developer will be financially sanctioned.

What happens if someone throws large amounts of garden
rubbish into the waste bins?
Answer: Because of the irresponsibility of a few people we
are damaging the Tourist image of Calp and we are paying
more for the rubbish removal. The Brigade will start legal
action against those responsible.

What happens if we see people throwing rubbish outside
the waste bins and damaging the image of Calp?
Answer: Call the Brigade to ask them to instruct
the people in the correct disposal of the waste and
take measures if necessary.
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RUTAS RECOGIDA DE PODAS

Desde el Ayuntamiento de Calp se ha realizado
un esfuerzo para poder establecer unas rutas y
dias para recoger los residuos de las podas. Estos
residuos se deben colocar SIN BOLSA y atados
al lado del contenedor habitual de la basura.
NUNCA DENTRO DEL CONTENEDOR.

Tratamiento del
cartén comercial
en el casco urbano

Para evitar la sobresaturacion de
contenedores o el depdsito de cartones en
lugares inadecuados se recogera el carton

los martes, jueves y sabados de cada

semana a partir de las 22 horas, sélo podra
depositarse cartonaje en estos diasy con
este horario. Soélo si el horario comercial no
se ajusta al horario de depdsito de cartones,
podra depositarse el cartéon antes de las 22
horas. El cartéon debera ser depositado, una

vez plegado y atado, junto a los
contenedores mas cercanos a su comercio.

Ademas hay que separar el cartén del
poliestireno o corcho blanco y plasticos,
que debe depositarse por separado.

Con esta medida se pretende evitar la mala
imagen producida por el vertido de
cartones en la via publica a cualquier hora
gue se produce en algunos puntos del
municipio ademas de mejorar los niveles
de recuperacion y reciclaje de carton. Se
intensificara el control y el no respetar esta
normativa conllevara las sanciones
correspondientes.

Las rutas son las siguientes:

RUTA 1- Lunes
ROUTE 1- Monday

-Maryvilla
-Canuta Ifach
-Mayorazgo
-Canuta Baja
-Canuta Alta
-Canuta
-Tosal
-Benicuco
-Canuta |
-Manzanera

The routes are as follows:

RUTA 2 - Martes RUTA 4 - jueves

ROUTE 2 - Tuesday ROUTE 4 - Thursday

-Estacion | -Cometa Il

-Estacion Il -Cometa ll

-Cucarres -Cometa

-Oltamar -Cuxarret

-Corralets -Gran Sol

:giﬁ}tgolada -Tosal de la Cometa

Almerdr -La Empedrola
-La Empedrola Il

-Calpe Park -Salamanca

-Soliva

-Adelfas

-Alvitel Park

-Garduix

-Colina Sol

-Consentari
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RUTA 5
viernes
ROUTE 5
Friday

-Colari
-La Merced
-Buenavista
-Costeres
-Vallesa
-Carrio

-Los Pinos
-Basetes
-Calaga
-Caleta
-Carrio Alto
-Carrio Park
-Pinamar

RUTA 3 Miércoles ROUTE 3 - Wednesday%

-Rafol -Los Almedros -Ricarlos
-Pla Roig -Marisol Park  -La Vallesa

-Enchinent -Ortembach -El Sol
-Casanova

GARDEN WASTE COLLECTION ROUTES

The Town Hall has made an effort to establish
routes and days for the collection of garden waste.
This garden waste must be tied up, but NOT PUT

IN A BAG, next to your usual rubbish bin.
IT MUST NEVER BE PUT INSIDE A RUBBISH BIN.

Dealing with
commercial cardboard
in the Town Centre

To avoid over-filling of the recycling bins or

the accumulation of deposited cardboard

packing in inappropriate places, cardboard

will be collected every week on Tuesdays;y
Thursdays and Saturdays, from 22 hts,.

Depositing cardboard packaging will only:
be allowed on these days and as per the

timetable.

Putting out cardboard packaging will be
allowed before 22 hrs., ONLY if your business
hours make it impossible to comply with the

stated time of 22 hrs.
Cardboard must be folded and tied!before
putting it next to a recycling bin near your
business.

Moreover, cardboard, polystyrene or white
cork, and plastic must be separated and
deposited separately.

These measures are intended to avoid the
bad image created by the dumping, of
cardboard at any time'in public places,

thoroughfares and streets in our Town:They

will also improve the amount of cardboard
recovery and its recycling.

These measures of control will be maonitored

and failure to respond to them willfresult in

appropriate sanctions.



